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Úvod 
 

Tento dokument bol vytvorený v súlade s nariadením Európskej únie (EÚ) 2023/1542, bežne 

známym ako nariadenie o batériách, článok 74. Článok 74 sa osobitne zameriava na 

predchádzanie vzniku a nakladaniu s odpadovými batériami, pričom načrtáva kľúčové opatrenia 

na zabezpečenie udržateľných postupov tým, že informuje koncových používateľov o tom, ako 

prispieť k predchádzaniu vzniku odpadu, a informuje ich o separovanom zbere použitých batérií 

a o dostupnosti odberných miest, ktoré poskytol výrobca. Okrem toho obsahuje základné 

bezpečnostné pokyny pre bezpečnú manipuláciu s batériami SLI, prenosnými batériami a EV 

batériami. Zahŕňa význam označení a vplyv látok. 
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 Ako môžu koncoví používatelia pomôcť predísť vzniku 

odpadu a separovanému zberu použitých batérií 
 

Spoločnosť Toyota Motor Europe ako súčasť svojho trvalého záväzku v oblasti 

environmentálnych projektov zaviedla postup obnovy pre trvalo udržateľný zber a recykláciu 

batérií x-EV (HEV, PHEV, BEV a Fuel Cell), batérií SLI a prenosných batérií vozidiel Toyoty a 

Lexus v Európe. Koncoví používatelia zohrávajú kľúčovú úlohu pri predchádzaní vzniku odpadu z 

batérií. Správnou likvidáciou použitých batérií na určených zberných miestach pomáhajú zabezpečiť, 

aby sa tieto batérie recyklovali efektívne, čím sa znižuje vplyv na životné prostredie. Okrem toho 

môžu koncoví používatelia predĺžiť životnosť batérie podľa pokynov výrobcu o použití a skladovaní, 

čím sa minimalizuje frekvencia výmeny batérie. 

Koncoví používatelia plnia ako súčasť nariadenia EÚ o batériách a použitých batériách (EÚ) 

2023/1542 podľa článku 64 tieto povinnosti: Povinnosti pre koncových používateľov 

• Koncoví používatelia musia svoje odpadové batérie likvidovať oddelene od iných 

odpadových tokov, aby sa uistili, že nie sú zmiešané s komunálnym odpadom alebo 

inými odpadovými prúdmi a 

• Odpadové batérie by sa mali zlikvidovať na určených separovaných zberných miestach, 

ktoré sú zriadené u predajcov spoločnosti Toyota. 

 

 

Separovaný zber, zberné body a miesta 
 

Spoločnosť Toyota poskytuje schémy pre separovaný zber odpadových batérií, ako je 

znázornené nižšie v schematickom toku. Koncoví používatelia musia prispieť k správnemu 

nakladaniu s odpadovými batériami tým, že ich privedú do predajní spoločnosti Toyota. 
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Veľmi dôležité je, aby koncoví používatelia sami nemanipulovali s vysokonapäťovými batériami 

xEV, pretože na ich odstránenie sa vzťahujú osobitné požiadavky. S batériami by mali pracovať 

len profesionáli. Predajcovia spoločnosti Toyota a autorizované zariadenia na úpravu môžu 

manipulovať s batériami len po oboznámení sa s oficiálnymi postupmi, ktoré spoločnosť 

Toyota zverejnila pre správnu manipuláciu s týmito batériami. 

V prípade potreby môžu koncoví používatelia v aplikácii MyToyota nájsť najbližšieho predajcu 

a nechať si skontrolovať stav batérie. 

V prípade ďalších požiadaviek na separovaný zber batérií kontaktujte spoločnosť Toyota na 

adrese batteries@toyota-europe.com 

 

 

Význam označení a symbolov 

 

 

Symbol označenia Význam symbolu 
 

 

 

 

Uvedený symbol na batérii znamená, že produkt by sa 

nemal zlikvidovať ako netriedený odpad, ale mal by sa 

poslať do separovaných zberných zariadení na 

zhodnocovanie a recykláciu. Predstavuje preškrtnutý 

kôš na kolieskach 

 

 

 

Označenie produktov obsahujúcich viac ako 0,004 % 

olova alebo viac ako 0,002 % kadmia musí uvádzať 

chemický symbol príslušného kovu: CD alebo Pb. 

Výrobcovia takýchto produktov musia vytlačiť 

chemický symbol pod štítkom batérie. 
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Osobitné riziká vyplývajúce z látky alebo zmesi 

 

 

Batérie neobsahujú nebezpečné látky ani nebezpečné zmesi, ktoré by sa mali uvoľňovať za 

bežných alebo rozumne predvídateľných podmienok používania. Pri zmene stavu batérie na 

poškodenú batériu v dôsledku nehody alebo poruchy môžu vzniknúť riziká. 

Riziko expozície sa môže vyskytnúť len vtedy, ak je batériový článok mechanicky, tepelne 

alebo elektricky poškodený a kryt je narušený. Ak k tomu dôjde, môže pri vdýchnutí, kontakte 

s očami, kontakte s pokožkou alebo požití dôjsť k expozícii elektrolytovým roztokom 

obsiahnutým v akumulátorovom článku.  

 

 

Najdôležitejšie príznaky a účinky na ľudské zdravie, akútne aj oneskorené a opis 

opatrení prvej pomoci: 
 

Inhalácia: Žiadne príznaky pri normálnom spracovaní. Únik elektrolytu môže 

spôsobiť podráždenie nosa, hrdla a pľúc. Dajte osobu na čerstvý 

vzduch a udržujte pohodlie pri dýchaní. V prípade potreby podajte 

kyslík alebo umelé dýchanie. Okamžite vyhľadajte lekára.  

 

Kontakt s pokožkou: Žiadne príznaky pri normálnom spracovaní. Kontakt pokožky s 

elektrolytom môže spôsobiť podráždenie pokožky. 

Kontaminovaný, nasýtený odev okamžite odstráňte. Umyte 

pokožku veľkým množstvom vody. V prípade pochybností alebo 

pretrvávajúcich príznakov sa vždy poraďte s lekárom. 

Kontaminovaný odev pred opätovným použitím umyte.  

 

Kontakt s očami: Žiadne príznaky pri normálnom spracovaní. Očný kontakt s 

elektrolytom môže spôsobiť podráždenie očí. Okamžite opláchnite 

veľkým množstvom vody aspoň 15 minút. Okamžite vyhľadajte 

lekára.  

 

Požitie: Žiadne príznaky pri normálnom spracovaní. Požitie môže spôsobiť 

podráždenie gastrointestinálneho traktu, nevoľnosť, vracanie a 

hnačku. Po požití nevyvolávajte zvracanie: Okamžite vyhľadajte 

lekársku pomoc a ukážte tento obal alebo etiketu. 

Nebezpečenstvo vdýchnutia po požití - môže vniknúť do pľúc a 

spôsobiť poškodenie. Okamžite vyhľadajte lekára.  
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Najdôležitejšie opatrenia pri náhodnom uvoľnení: 

Osobitné riziká vyplývajúce z 

látok alebo zmesi: 

Počas nabíjania sa uvoľní výbušná zmes vodíka a kyslíka. 

Horenie produkuje škodlivé a toxické výpary.  Nedovoľte, 

aby sa vzlet z hasenia požiaru mohol dostať do kanalizácie 

alebo vodných tokov. Odpad zlikvidujte v súlade s právnymi 

predpismi v oblasti životného prostredia.  

  

 

Bezpečnostné opatrenia v 

oblasti životného prostredia: 

Nedovoľte, aby sa dostali do povrchovej vody alebo 

kanalizácie. Informujte orgány, ak produkt vstupuje do 

kanalizácie alebo do verejných vôd.  

 

V prípade rozliatia: Vyliatu tekutinu vylejte do absorpčného 

materiálu, napr. do piesku, zeminy, vermikulitu alebo 

práškového vápenca. Zozbierajte do uzavretých a vhodných 

nádob na likvidáciu.  

 

 

 

Bezpečnostné opatrenia na bezpečnú manipuláciu s EV 

batériami 
 

 

Bezpečnostné opatrenia na 

bezpečnú manipuláciu: 

Zabezpečte dostatočné vetranie. Podľa potreby používajte 

osobné ochranné prostriedky. Pokiaľ ide o osobné ochranné 

prostriedky, ktoré sa majú používať, pozri časť 8. Nepribližujte sa 

k teplu, horúcim povrchom, iskrám, otvorenému plameňu a iným 

zdrojom vznietenia. Zákaz fajčenia. Pred prácou na alebo v 

blízkosti akejkoľvek likvidovanej časti elektrického systému 

vozidla odpojte batériu. Počas nabíjania sa uvoľní výbušná zmes 

vodíka a kyslíka. Prijmite preventívne opatrenia proti statickému 

výboju. Nedovoľte, aby sa dostali do povrchovej vody alebo 

kanalizácie. Vyhnite sa nárazom a treniu.  

 

Hygienické opatrenia: Používajte iba v priestoroch s vhodným vetraním výfukových 

plynov. Pred prestávkami a ihneď po manipulácii s produktom si 

umyte ruky a tvár. Pri používaní nejedzte, nepite ani nefajčite. 

Udržujte dobrú priemyselnú hygienu. Kontaminovaný odev pred 

opätovným použitím umyte.  

 

Podmienky skladovania 

lítium-iónových batérií: 

Uchovávajte nádobu tesne uzavretú. Skladujte na suchom, 

chladnom a dobre vetranom mieste. Chráňte pred vlhkosťou. 
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Vyhnite sa nárazom a treniu. Prijmite preventívne opatrenia proti 

statickému výboju. Batérie skladujte pri izbovej teplote. Batérie 

uchovávajte mimo dosahu tepla, horúcich povrchov, iskier, 

otvoreného ohňa a iných zdrojov vznietenia. Batérie uchovávajte 

mimo dosahu priameho slnečného žiarenia. Zákaz fajčenia. 

Batérie uchovávajte iba v pôvodnej nádobe. Batérie neprepichujte 

ani nespaľujte ani po ich použití. 
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Bezpečnostné informácie pre trakčné batérie v batériových elektrických vozidlách (BEV), plug-in 

hybridných elektrických vozidlách (PHEV), elektrických vozidlách s palivovými článkami (FCEV) a 

hybridných elektrických vozidlách (HEV) 

Bežné bezpečnostné informácie Elektromagnetické vlny 

• Časti a káble vysokonapäťového/48-voltového napätia na vozidlách obsahujú 
elektromagnetické tienenie a teda vyžarujú približne rovnaké množstvo elektromagnetickej vlny 

ako bežné motorové vozidlá alebo domáce elektronické spotrebiče 

S cieľom zabrániť nehodám, trakčné batérie, ktoré boli odstránené z likvidovaného vozidla, sa 

zhromažďujú prostredníctvom autorizovaného predajcu spoločnosti Toyota alebo autorizovaného 

servisu spoločnosti Toyota alebo akéhokoľvek spoľahlivého opravára. Batériu nelikvidujte sami. 

Ak nie je batéria správne prijatá, môže dôjsť k nasledujúcim následkom: smrť alebo vážne 

zranenie: 

• Neodhadzujte alebo nelikvidujte trakčnú batériu nezákonne; hrozí nebezpečenstvo pre 

životné prostredie, alebo sa niekto môže dotknúť vysokonapäťovej/48-voltovej 

napäťovej časti, čo vedie k úrazu elektrickým prúdom. 

• Trakčná batéria je určená na použitie výlučne s vaším vozidlom. Ak sa trakčná batéria používa 

mimo vášho vozidla alebo sa akýmkoľvek spôsobom upraví, môžu sa vyskytnúť nehody, ako je 

zásah elektrickým prúdom, výroba tepla, tvorba dymu, výbuch a únik elektrolytu. Pri opätovnom 

predaji alebo odovzdaní vozidla je možnosť nehody mimoriadne vysoká, pretože osoba, ktorá 

vozidlo dostane, nemusí byť informovaná o nebezpečenstvách vyplývajúcich z týchto zmien. 

Upozornenia na dopravné nehody 

V prípade nehody dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné opatrenia. Ak tak neurobíte, môže to 

spôsobiť požiar alebo elektrické šoky, čo môže viesť k smrti alebo vážnemu zraneniu. 

• Ak sú elektrické vodiče vo vozidle alebo mimo neho, môže dôjsť k zásahu elektrickým 

prúdom. Nikdy sa nedotýkajte odkrytých elektrických vodičov. 

• Nedotýkajte sa trakčnej batérie, ak z nej uniká kvapalina alebo sa na ňu prilepí. Ak sa elektrolyt 

(organický elektrolyt na báze uhličitanu) z trakčnej batérie dostane do kontaktu s očami alebo 

pokožkou, môže spôsobiť slepotu alebo kožné rany. V nepravdepodobnom prípade, že príde do 

kontaktu s očami alebo pokožkou, ho okamžite umyte veľkým množstvom vody a vyhľadajte 

okamžitú lekársku pomoc. 

• Ak z trakčnej batérie uniká elektrolyt, nepribližujte sa k vozidlu. Aj v nepravdepodobnom 

prípade poškodenia trakčnej batérie vnútorná konštrukcia batérie zabráni vytekaniu veľkého 

množstva elektrolytu. Ak však elektrolyt uniká, budú vypúšťané pary. Tieto výpary sú dráždivé 

pre pokožku a oči, a pri vdýchnutí môžu spôsobiť akútnu otravu. 

• Nepriveďte horiace predmety alebo predmety s vysokou teplotou blízko elektrolytu. Elektrolyt 

sa môže vznietiť a spôsobiť požiar. 

• Ak sa vo vozidle vyskytne požiar, čo najskôr opustite vozidlo. Nikdy nepoužívajte hasiaci prístroj, 

ktorý nie je určený na elektrický požiar. Použitie dokonca 

malého množstva vody môže byť nebezpečné. 

BEV/PHEV/FCEV/HEV s výnimkou systému 48V HEV Bezpečnostné opatrenia týkajúce sa systému 

elektrických vozidiel 

Dávajte pozor na komponenty vysokého napätia, ako je trakčná batéria, elektrická napájacia 

jednotka, káble vysokého napätia oranžovej farby a elektrický 

motor, ako aj komponenty s vysokou teplotou, ako je chladič, ktoré sú k dispozícii na elektrickom 

vozidle s batériou. Pre komponenty vysokého napätia sú výstražné štítky uvedené priamo na nich. 

Prečítajte si ich, keď je potrebné s nimi zaobchádzať. 

Trakčná batéria 

Trakčná batéria má obmedzenú životnosť. Kapacita trakčnej batérie (schopnosť ukladať energiu) sa 

časom a používaním znižuje rovnako ako v prípade iných nabíjateľných batérií. Rozsah, v ktorom sa 

kapacita znižuje sa výrazne mení v závislosti od prostredia (vonkajšia teplota atď.) a podmienok 

používania, ako je napríklad spôsob jazdy vozidla a spôsob nabíjania trakčnej batérie. Je to prirodzená 

vlastnosť batérií a nie je to porucha. 

VÝSTRAHA 

Bezpečnostné opatrenia pri vysokom napätí 

Vozidlo má vysokonapäťové systémy jednosmerného a striedavého prúdu. Systémy vysokého 

napätia DC a AC sú veľmi nebezpečné a môžu spôsobiť vážne popáleniny a zásah elektrickým 

prúdom, ktorý môže viesť k smrti alebo vážnemu zraneniu. 

• Nikdy sa nedotýkajte, nerozoberajte, neodstraňujte ani nenahrádzajte vysokonapäťové časti, 

káble (oranžové) ani ich konektory. 

• EV/PHEV/FCEV/hybridný systém sa po spustení zohreje, pretože systém používa vysoké napätie. 

Dávajte pozor na vysoké napätie aj na vysokú teplotu a vždy sa riaďte výstražnými štítkami 

pripevnenými k vozidlu. 

Upozornenia na dopravné nehody 

V prípade nehody dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné opatrenia. Ak tak neurobíte, môže to 

spôsobiť požiar alebo elektrické šoky, čo môže viesť k smrti alebo vážnemu zraneniu. 

• Zastavte vozidlo na bezpečnom mieste, aby ste zabránili následným nehodám. Pri stlačení 

brzdového pedála zatiahnite parkovaciu brzdu (ak je to vhodné) a preraďte radiacu páku do polohy 

P. Potom pomaly uvoľnite brzdový pedál. 

• Nedotýkajte sa častí vysokého napätia, káblov (oranžová) a konektorov. 

48V HEV systém 

Bezpečnostné opatrenia týkajúce sa 48V systému 

Pri manipulácii so 48 V systémom postupujte opatrne, pretože obsahuje súčasti, ktoré sa pri 

prevádzke systému extrémne zahrejú. 

48-Voltová batéria 

48-voltová batéria má obmedzenú životnosť. Životnosť 48-voltovej batérie sa môže meniť v súlade s 

jazdným štýlom a jazdnými podmienkami.  

VÝSTRAHA: Bezpečnostné opatrenia 48-voltová baterka 

Dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné opatrenia na zníženie rizika smrti alebo vážneho zranenia: 

• Nedotýkajte sa, nerozoberajte, nevyberajte ani nenahrádzajte 48-voltové napäťové časti, káble 

ani ich konektory. 

• 48 V systém sa po naštartovaní zohreje, pretože systém používa napätie 48 V. Dávajte pozor na 

napätie 48 V aj na vysokú teplotu a vždy dodržiavajte výstražné štítky pripevnené k vozidlu. 

Upozornenia na dopravné nehody 

V prípade nehody dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné opatrenia. Ak tak neurobíte, môže to 

spôsobiť požiar alebo elektrické šoky, čo môže viesť k smrti alebo vážnemu zraneniu. 

• Odstavte vozidlo mimo cesty, zatiahnite parkovaciu brzdu, preraďte radiacu páku do polohy P a 

vypnite motor (48 V systém sa vypne). 

• Nedotýkajte sa častí, káblov a konektorov s napätím 48 voltov 

 

BEV 

Ak sa trakčná batéria vybije 

• Ak sa trakčná batéria vybije, rozsvieti sa alebo bliká výstražná kontrolka nabíjania 

trakčnej batérie a zobrazí sa hlásenie 
na multifunkčnom displeji. 

• Ak je trakčná batéria úplne vybitá, systém EV nie je možné naštartovať a jazda nebude 

možná. Keď sa trakčná batéria vybije, čo najskôr ju nabite. 

FCEV/HEV 

Nabíjanie trakčnej batérie 

• Keďže trakčnú batériu nabíja motor, batériu nie je potrebné nabíjať z vonkajšieho zdroja. 

Ak však vozidlo zostane dlho zaparkované, hybridná batéria (trakčná batéria) sa pomaly 

vybije. Z tohto dôvodu jazdite s vozidlom aspoň raz za niekoľko mesiacov najmenej 30 

minút alebo 16 km. Ak sa trakčná batéria úplne vybije a nie je možné naštartovať 

hybridný/48 V systém, obráťte sa na autorizovaného predajcu spoločnosti Toyota alebo 

autorizovaný servis spoločnosti Toyota alebo na akéhokoľvek spoľahlivého opravára. 

BEV/PHEV 

Trakčná batéria 

• Informácie o miestach zberu trakčných batérií, kontaktných informáciách alebo 

procese recyklácie vám poskytne autorizovaný predajca spoločnosti Toyota alebo 

autorizovaný servis spoločnosti Toyota alebo akýkoľvek spoľahlivý opravár. 

VÝSTRAHA 

Dôkladne skontrolujte zem pod vozidlom. Ak sa na zemi nachádza uniknutá kvapalina (iná 

ako voda z klimatizácie), trakčná batéria môže byť poškodená. Čo najskôr opustite vozidlo. 

Okrem toho sa obráťte na autorizovaného predajcu spoločnosti Toyota alebo autorizovaný 

servis spoločnosti Toyota, alebo 

akéhokoľvek spoľahlivého opravára, pokiaľ ide o únik zistený na zemi. 

Dokonca aj v prípade menšej nehody môže dôjsť k poškodeniu trakčnej batérie a okolitých 

častí. V prípade nehody nechajte trakčnú batériu skontrolovať u autorizovaného predajcu 

spoločnosti Toyota alebo v autorizovanom servise spoločnosti Toyota alebo u akéhokoľvek 

spoľahlivého opravára. 

Ak počas jazdy dôjde k silnému otrasu alebo nárazu v oblasti pod podlahou vozidla, zastavte 

vozidlo na bezpečnom mieste a skontrolujte jeho spodnú časť. 

Ak dôjde k poškodeniu trakčnej batérie alebo úniku kvapaliny, môže to viesť k požiaru 

vozidla atď. Nedotýkajte sa vozidla a okamžite sa obráťte na autorizovaného predajcu 

spoločnosti Toyota alebo autorizovaný servis spoločnosti Toyota alebo na akéhokoľvek 

spoľahlivého 

opravára. Aj keď pod podlahou nie je viditeľné žiadne poškodenie, trakčná batéria môže byť 

poškodená. Ak vozidlo utrpelo náraz pod podlahou, nechajte  

si trakčnú batériu skontrolovať u ktoréhokoľvek autorizovaného predajcu spoločnosti Toyota 

alebo v autorizovanom servise spoločnosti Toyota, prípadne u ktoréhokoľvek spoľahlivého 

opravára. 
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Bezpečnostné opatrenia bezpečnej manipulácie s SLI batériami 

Informácie vychádzajúce s Nariadenia o batériách (EÚ) 2023/1542 

Táto písomná informácia pre používateľa obsahuje základné bezpečnostné pokyny a ďalšie informácie 

o batériách, ktoré môžu byť namontované v tomto vozidle. 

Vzťahuje sa na všetky továrenské batérie namontované na akomkoľvek modeli spoločnosti Toyota 

alebo Lexus. Preto môže existovať niekoľko vysvetlení pre batérie, ktoré nie sú namontované na 

tomto vozidle. 

Ďalšie podrobnosti o tomto vozidle nájdete v používateľskej príručke vozidla. 

Naskenovaním tohto QR kódu a vložením identifikačného čísla vozidla (VIN) budete mať prístup k 

informáciám o výkone a životnosti a k vyhláseniu o uhlíkovej stopke (ak to vyžaduje nariadenie) pre 

vašu trakčnú batériu. 

NEBEZPEČENSTVO 

Otvorený oheň je zakázaný. 
Chráňte pred požiarom. 

Nepoužívajte na nevetranom mieste. 
Bezpečne zaistite batériu a káblové svorky. 
Nepoužívajte, ak sú káblové svorky alebo svorky baterky  skorodované. 

Nedovoľte, aby sa svorky nástrojov + a - dostali do kontaktu (skrat). 

Pri manipulácii používajte ochranné okuliare a gumené rukavice. Pri manipulácii s 

batériovou kvapalinou s kyselinou sírovou buďte opatrní. Neumiestňujte hore 

nohami, nabok, nenakláňajte, nepúšťajte ani nevystavujte nárazom. Používajte 

štartovacie káble správne. 

• Uistite sa, že každý štartovací kábel je pripojený k správnej svorke a že sa náhodne nedotýka 

žiadnej inej ako určenej svorky. 

• Nedovoľte, aby sa druhý koniec prepojovacieho kábla pripojeného k svorke „+“ dostal do 

kontaktu s inými časťami alebo kovovými povrchmi v oblasti, ako sú konzoly alebo kov bez 

náteru. 

• Nedovoľte, aby sa svorky + a - prepojovacích káblov navzájom dotýkali. Je to nebezpečné, 

pretože horľavý plyn vznikajúci z batérie môže spôsobiť požiar a výbuch. 

Nedovoľte osobám (napríklad deťom), aby prišli do kontaktu s produktom, pokiaľ plne 

nepochopia metódy a riziká manipulácie. Používajte nabíjačku správne. 
Ak sa do očí dostane kyselina z batérie, postupujte podľa nasledujúcich krokov: 

• Ak sa vám náhodou dostane do očí tekutina z batérie (kyselina), okamžite ju umyte veľkým 

množstvom vody a okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

• Na postihnutej oblasti tiež držte čistú špongiu alebo handričku navlhčenú vodou, až kým 

nenavštívite lekára. 
Ak sa kyselina batérie dostane do úst alebo sa prehltne, postupujte podľa nasledujúcich krokov: 

• Ak vám do úst vnikne kyselina z batérie, okamžite ju vypľujte a vypláchnite ústa vodou. 

• Ak náhodne prehltnete akumulátorovú tekutinu (kyselinu), vypite veľa vody a okamžite 

vyhľadajte lekársku pomoc. 

Nepoužívajte na iné účely ako na štartovanie motorov automobilov alebo pomocných zariadení 

vysokého napätia. 

Nepoužívajte na iné vozidlá ako sú tie uvedené. Ak je pripojená odplyňovacia 

hadica, bezpečne ju pripojte.  

Po výmene nezabudnite pripevniť k výfukovému otvoru batérie nasledujúce 

príslušenstvo. 

• Pred výmenou použite výfukovú hadicu pripojenú k batérii a uistite sa, že je bezpečne pripojená 

k otvoru vo vozidle. 

• Pred výmenou použite zátku výfukového otvoru, ktorá je súčasťou vymenenej batérie, alebo 

zátku, ktorá je pripojená k pomocnej batérii. 

• Ak nie je správne nainštalovaná, je nebezpečná, pretože horľavý plyn (vodík) môže vstúpiť do 

vozidla alebo sa vznietiť a explodovať. 

• (V závislosti od vymieňanej batérie môže byť výfukový otvor zablokovaný.) 

Nepoužívajte ani nenabíjajte batériu, ak je hladina kvapaliny v batérii pod značkou LOWER LEVEL 

(NIŽŠIA HLADINA). (Ak je to vhodné) batériu nepoužívajte ani ju nenabíjajte, keď sa na indikátore 

zobrazuje hlásenie „Replacement is required“ (Výmena je potrebná). 

VÝSTRAHA 

Elektrické zariadenia nepripájajte priamo k batérii. Pri manipulácii s akumulátormi 

dávajte pozor na statickú elektrinu. Batériu nečistite suchou handričkou atď. 

Pri inštalácii kábla nezamieňajte + a -. Bezpečne upevnite batériu pomocou 

montážnych konzol. 

• Pri upevňovaní krytu batérie alebo kontajnera na ich miesto dbajte na to, aby ste nepoškodili kryt 

batérie. 
Ak sa na pokožku alebo oblečenie dostane kyselina z batérie, vykonajte nasledujúce kroky: 

• Pri manipulácii s batériami používajte ochranné okuliare. 

• Zabráňte vniknutiu kvapaliny (kyseliny) do pokožky, oblečenia alebo karosérie vozidla. 

• Ak sa tekutina z batérie (kyselina) náhodne dostane na telo alebo do očí, okamžite ju umyte veľkým 

množstvom vody a okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

• Na postihnutej oblasti tiež držte čistú špongiu alebo handričku navlhčenú vodou, až kým 

nenavštívite lekára. 

Nabíjanie pomocou nabíjačky sa vykonáva pomocou bežného nabíjacieho prúdu. Batériu 

nemontujte do žiadneho iného vozidla ako kompatibilného vozidla. 

• Použite batériu, ktorej veľkosť puzdra je rovnaká ako u predchádzajúcej batérie, 20-hodinová výdrž 

batérie (20HR) je ekvivalentná alebo vyššia a výkon (CCA) je ekvivalentný alebo vyšší. 

• Ak sú veľkosti puzdra odlišné, batéria nebude správne zaistená. 

• Ak je kapacita 20 hodín nízka, aj keď je čas, keď sa vozidlo nepoužíva, krátky, batéria sa môže 

vybiť a motor alebo hybridný systém nemusí byť schopný naštartovať. 

Pri výmene, údržbe alebo kontrole batérie vypnite motor vozidla, vypnite svetlá a zvuk a výmenu 

batérie vykonajte v správnom poradí. 

• Informácie o záruke a údržbe sú zahrnuté v samostatnej „poznámke o údržbe“, preto si ju 

tiež prečítajte. 

• Zákazník zodpovedá za vykonávanie denných údržbárskych kontrol a pravidelných kontrol. 

(vyžadované zákonom) 

Ak sa vyskytne akákoľvek abnormalita, ako je zvláštny zápach, únik kvapaliny, deformácia atď., 

nepoužívajte ju. 

Nedopĺňajte doplňovač (čistenú vodu) nad HORNÚ ÚROVEŇ. Nikdy neodstraňujte štítok batérie. 

Neblokujte bočnú stranu batérie ani výfukový otvor zátky prívodu kvapaliny. 

UPOZORNENIE 

Batériu nepoužívajte v prostredí, kde môže byť vystavená vode alebo morskej vode. 
Batéria je ťažká a musí sa s ňou zaobchádzať opatrne. 

Ak je batéria vybavená rukoväťou, neotáčajte ju okolo rukoväte. Nepoužívajte mimo rozsah 

Batéria záchranného vozidla používa rovnaké napätie a kapacitu ako vozidlo s vybitou 

batériou. 
Použité batérie len tak nevyhadzujte. 

Do batérie nevkladajte nič iné ako doplňovač (čistenú vodu). Po doplnení vody nezabudnite 

dotiahnuť zátku prívodu kvapaliny. 

Nosenie a skladovanie 

Batéria obsahuje jedovatý a korozívny kyslý elektrolyt, zatiaľ čo súvisiace časti obsahujú 

olovo a zlúčeniny olova. 
Pri manipulácii s batériou dodržiavajte nasledujúce bezpečnostné opatrenia: 

• Pri manipulácii s batériami používajte ochranné okuliare. Zabráňte vniknutiu kvapaliny 

(kyseliny) do pokožky, oblečenia alebo karosérie vozidla. 

• Nedávajte tvár ani hlavu bližšie k pomocnej batérii, než je potrebné. 

• Ak sa tekutina z batérie (kyselina) náhodne dostane na telo alebo do očí, okamžite ju 

umyte veľkým množstvom vody a okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

• Taktiež si na postihnutom mieste nechajte špongiu alebo handričku navlhčenú vodou, 

kým nenavštívite lekára. 

• Ak náhodou prehltnete kyselinu batériu, vypite veľa vody a okamžite vyhľadajte 

lekársku pomoc. 

• Po manipulácii s podperami, svorkami a inými súvisiacimi časťami si umyte ruky. 
• Uchovávajte batériu mimo dosahu detí. 

       Kontrola náhradnej batérie: 

Použite batériu, ktorej veľkosť puzdra je rovnaká ako u predchádzajúcej batérie, 20-

hodinová výdrž batérie (20HR) je ekvivalentná alebo vyššia a výkon (CCA) je ekvivalentný 

alebo vyšší. 
• Ak sú veľkosti puzdra odlišné, batéria nebude správne zaistená. 

• Ak je kapacita 20 hodín nízka, aj keď je čas, kedy sa vozidlo nepoužíva, krátky, batéria 

sa môže vybiť a hybridný systém nemusí byť schopný naštartovať. 
• Skontrolujte, či má náhradná batéria rovnakú polaritu. (poloha 

+/- svoriek) 

Zabráňte vybitiu batérie: 

• Keď je motor zastavený, vypnite svetlá a zvuk. 

• Keď je vozidlo dlhodobo zastavené v dôsledku dopravných zápch atď., vypnite 

nepotrebné elektrické zariadenie. 

     Ako vymeniť batériu 

• Informácie o výmene batérie vám poskytne predajca spoločnosti Toyota. 

Metóda údržby/kontroly 

Ak sa na multifunkčnom displeji zobrazí niektoré z nasledujúcich hlásení, môže to znamenať 

poruchu. Okamžite zastavte vozidlo na bezpečnom mieste a obráťte sa na autorizovaného 

predajcu spoločnosti Toyota alebo autorizovaného servisu spoločnosti Toyota alebo 

akéhokoľvek spoľahlivého opravára. 

• „Porucha systému nabíjania 12-voltovej batérie“ 

Čo robiť, keď je batéria vybitá 

Ak je batéria vybitá, použite záchrannú svorku na vykonanie opatrení. Informácie uložené v 

riadiacej jednotke (ECU) sa vymažú. 
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prevádzkovej teploty. 

Znovu nasaďte ochranný kryt batérie a kryt svoriek tak, ako predtým. 

 

 

Ak je batéria vybitá, nechajte ju skontrolovať u predajcu spoločnosti Toyota. Niektoré funkcie 

si vyžadujú počiatočné nastavenia. 
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Bezpečnostné opatrenia na bezpečnú manipuláciu s prenosnými batériami 
 

Typ batérie Pokyny a bezpečnostné informácie Informácie o výrobcovi 

UBATIA309AFN2 VÝSTRAHA 

1. Batériu neumiestňujte do prostredia s vysokou alebo nízkou teplotou. Batériu nevkladajte do ohňa ani ju 

nezohrievajte 

2. Batériu nevybíjajte ani nevystavujte silným tlakom, nárazom alebo vibráciám. Nedávajte do nej klinec, 
neudierajte po nej kladivom ani po nej nedupte, neudierajte batériu žiadnym iným spôsobom. 

3. Batériu nerozoberajte ani nemeňte. 

4. Neponárajte batériu do vody, nenamáčajte ju počas používania a neskladujte ju. 

5. Nedovoľte, aby sa svorky akumulátora (+ a -) dotkli žiadneho kovu (ako je napríklad drôt, kovový 
náhrdelník alebo sponka), môže to spôsobiť skrat. 

6. Nenechávajte batériu v nabíjačke alebo v zariadení, ak spozorujete na batérii abnormality, ako sú nezvyčajný 
zápach, nezvyčajné zvuky, únik dymu, tvorba tepla, zmena farby, deformácia, únik elektrolytu alebo akékoľvek 
iné abnormality. 

UPOZORNENIE 

1. Batéria by sa mala nabíjať správnou nabíjačkou v súlade so správnym návodom na obsluhu. 

2. Batériu nelikvidujte sami. Informácie o spôsobe likvidácie vám poskytne predajca. 

SCUD (Fujian) Electronics Co., Ltd 

No.98, East of Jiangbin Road, Mawei District, Fuzhou City, Fujian 

Province, (Pilot Free Trade Zone), Ľudová republika Čína. 

BR2450A Produkt používajte len pre špecifikované pneumatiky daného vozidla. Panasonic Energy Co., Ltd. 

Obchodný názov: Panasonic 

1-1 Matsushita cho, Moriguchi City, Osaka 570 8511, Japonsko 

 https://www.panasonic.com/global/energy.html  

Maxell, Ltd. 

Obchodný názov: Maxell 

1 Koizumi, Oyamazaki, Oyamazaki-cho, Otokuni gun, Kjóto 618 8525, 

Japonsko 

https://www2.maxell.co.jp 

CR2032A Používanie iných pneumatík alebo vozidla môže spôsobiť poškodenie batérie, poruchu alebo slabý výkon. 

 Z bezpečnostných dôvodov a kvôli optimálnej funkcii by mali akúkoľvek montáž alebo demontáž pneumatík 
vykonávať vyškolení  odborníci, ktorí dodržiavajú návod na obsluhu. 

Ak ho nedodržia, môže dôjsť k poškodeniu batérie alebo poruche alebo slabému 

výkonu. Použitú batériu nie je možné vymeniť ani nabiť. 

CR2050HR 

 Tento produkt nerozoberajte ani ho nezahadzujte do ohňa. 

 Po použití tohto produktu požiadajte o vyzdvihnutie špecializovanú spoločnosť. 

CR2016 

 CR2032H  Táto značka je bezpečnostná/výstražná značka.  

CR1216 Batériu neprehltávajte. Panasonic Energy Co., Ltd. 

CR1220 Nebezpečenstvo chemického popálenia Obchodný názov: Panasonic 

CR1616 Tento produkt obsahuje gombíkovú batériu. 1-1 Matsushita cho, Moriguchi City, Osaka 570 8511, Japonsko 

CR1620 Prehltnutie gombíkovej batérie môže spôsobiť vážne vnútorné popáleniny už do 2 hodín a môže viesť k smrti. https://www.panasonic.com/global/energy.html 

CR1632 Nové a použité batérie uchovávajte mimo dosahu detí.  
CR2016 Ak sa priečinok na batériu bezpečne nezatvorí, prestaňte produkt používať a uchovávajte ho mimo dosahu detí.  
CR2032 Ak si myslíte, že batérie mohli byť prehltnuté alebo vložené do ktorejkoľvek časti tela, okamžite vyhľadajte lekársku 

pomoc. 
 

CR2412 UPOZORNENIE  

CR2450 Nebezpečenstvo výbuchu pri výmene batérie nesprávnym typom.  

 Vymeňte batériu za rovnaký typ.  

 UPOZORNENIE  

 Nebezpečenstvo výbuchu alebo úniku horľavej kvapaliny alebo plynu.  

 Nepoužívajte v /neskladujte v /nepriveďte do prostredia s extrémne vysokou teplotou alebo extrémne nízkym tlakom 
kvôli veľmi vysokej 

 

 nadmorskej výške.  

 Nepokúšajte sa použitú batériu spáliť, rozdrviť ani rezať.  

 Nenabíjajte. Nabíjanie je nebezpečné, pretože môže spôsobiť únik tekutiny, tvorbu tepla, výbuch alebo požiar.  

 Použité batérie zlikvidujte v súlade s miestnymi zákonmi.  

Typ batérie Pokyny a bezpečnostné informácie Informácie o výrobcovi 

http://www.panasonic.com/global/energy.html
http://www.panasonic.com/global/energy.html
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R6NWC UPOZORNENIE 

Dbajte na to, aby ste dodržali nižšie uvedené výstrahy. Nesprávne používanie batérií môže spôsobiť únik alebo 

prasknutie kvapaliny, čo môže viesť k poruche zariadenia alebo zraneniu. 

VÝSTRAHA 

Batérie neskratujte, nepripájajte svorky + a - batérie naopak, nezahrievajte, nerozoberajte ani nedávajte batérie do 

ohňa. V opačnom prípade môže elektrolyt vniknúť do očí alebo spôsobiť vznik tepla alebo prasknutie. 

Pri prenášaní alebo skladovaní batérií ich chráňte pred predmetmi, ktoré vedú elektrickú energiu, ako sú kovové 

náhrdelníky, sponky, mince alebo kľúče. 

V opačnom prípade môžu svorky + a - batérie skratovať, čo môže spôsobiť tvorbu tepla, únik kvapaliny, prasknutie 

alebo vybitie batérie. Batérie uchovávajte mimo dosahu detí. Ak sa batéria prehltne, okamžite vyhľadajte lekársku 

pomoc. 

Ak sa alkalický roztok batérií dostane na pokožku alebo oblečenie, umyte ho čistou vodou. Ak sa vám dostane do 

očí, vypláchnite oči čerstvou vodou, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

Nedovoľte, aby sa batéria namočila vodou alebo morskou vodou. Môže to spôsobiť vznik tepla alebo 

hrdzavenie. Batérie nepoužívajte, ak z nich uniká tekutina alebo sú sfarbené, deformované alebo inak 

odlišné od bežných batérií. 

Nepoužívajte novú batériu spolu so starou batériou ani nemiešajte rôzne typy batérií. 

Nabíjanie nenabíjateľných batérií môže spôsobiť únik kvapaliny alebo jej poškodenie. 

Vybité batérie okamžite vyberte zo zariadenia. Batérie 

nespájkujte priamo. 

Batérie skladujte mimo dosahu priameho slnečného žiarenia a miest, kde je vysoká teplota alebo 

vysoká vlhkosť. Neodstraňujte ani nepoškodzujte vonkajší plechový obal (štítok) batérií. 

Panasonic Energy Co., Ltd. 

Obchodný názov: Panasonic 

1-1 Matsushita cho, Moriguchi City, Osaka 570 8511, Japonsko 

https://www.panasonic.com/global/energy.html 

CR17335EG Manipulácia a skladovanie: 

Manipulácia: 

Neskratujte, nerozoberajte, nedeformujte, neohrievajte ani nespaľujte. 

Batériu neumiestňujte na kovové puzdro, kovovú platňu alebo antistatický materiál. 

V prípade použitia viacerých článkov, pri výmene použitých batérií vymeňte všetky batérie naraz za nové. 

Nemiešajte rôzne typy batérií, nové a staré batérie rovnakého typu ani batérie rovnakého typu od rôznych 

výrobcov. 

Nepoužívajte batérie na nešpecifikované 

účely. Skladovanie: 

Batérie skladujte v dobre vetraných, suchých a chladných 

podmienkach. Chráňte pred vodou, dažďom, snehom, mrazom 

alebo rosnou kondenzáciou. 

Batérie neskladujte v blízkosti zdroja tepla alebo trysky 

horúceho vzduchu. Batérie neskladujte na priamom 

slnečnom svetle. 

Dbajte na to, aby pri presúvaní balenia zo studeného do teplého a vlhkého prostredia balenie nezvlhlo kondenzáciou. 

V sklade by sa mal nainštalovať dostatočný počet hasiacich prístrojov. 

Batérie uchovávajte mimo dosahu detí. 

Poznámka: Tento obsah vychádza zo zákona a podlieha zmenám bez predchádzajúceho upozornenia. 

FDK CORPORATION 

Shibaura Crystal Shinagawa, 1-6-41 Konan, Minato-ku, Tokio 108-

8212 Japonsko 

https://www.fdk.com 

A2C0215090000 UPOZORNENIE 

Nerozoberajte 

Nespaľujte, nedrvte ani 

neprepichujte Neponárajte do 

žiadnej kvapaliny 

Neskratujte svorky 

Informácie o výrobcovi batérie sú k dispozícii na batérii. 

  

http://www.panasonic.com/global/energy.html
http://www.fdk.com/
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Typ batérie Pokyny a bezpečnostné informácie Informácie o výrobcovi 

CR2032 

CR 2450 

CR 2450B 

CR 123A 

CR2032HR 

VÝSTRAHA 

1. Neponechávajte batériu v prostredí s vysokou alebo nízkou teplotou. Nevhadzujte batériu do ohňa ani ju 

nezahrievajte. 

2. Nepúšťajte batériu na zem a nevystavujte ju silnému tlaku, nárazom alebo vibráciám. Nezabíjajte do nej klinec, 

nebúchajte ju kladivom ani na ňu nestúpajte. Neudierajte do batérie žiadnym spôsobom. 

3. Nerozoberajte ani neupravujte batériu. 

4. Neponárajte batériu do vody, nezvlhčujte ju počas používania ani skladovania. 

5. Nedovoľte, aby sa kontakty batérie (+ a -) dotýkali kovových predmetov (napr. drôt, kovový náhrdelník alebo 

sponka do vlasov), môže dôjsť ku skratu. 

6. Nenechávajte batériu v nabíjačke alebo zariadení, ak si všimnete nezvyčajné správanie batérie, ako napríklad 

nezvyčajný zápach, zvuky, dym, teplo, zmenu farby, deformáciu, únik elektrolytu alebo akékoľvek iné 

abnormality. 

UPOZORNENIE 

1. Batéria by sa mala nabíjať vhodnou nabíjačkou, v súlade so správnym postupom. 

2. Batériu nevyhadzujte sami. Obráťte sa na predajcu ohľadom spôsobu likvidácie. 

Používajte produkt iba na určené pneumatiky určeného vozidla. 

Použitie na iné pneumatiky alebo vozidlá môže spôsobiť poškodenie batérie, poruchu alebo slabý výkon. 

Z dôvodu bezpečnosti a optimálnej funkcie by montáž alebo demontáž batérie na pneumatiku mali vykonávať 

vyškolení odborníci podľa návodu na použitie. 

Ak sa tento postup nedodrží, môže dôjsť k poškodeniu batérie, poruche alebo slabému výkonu. 

Použitá batéria sa nedá vymeniť ani nabiť. 

Prosím, nerozoberajte tento produkt a nevyhadzujte ho do ohňa. 

Po použití tohto produktu požiadajte o jeho zber špecializovanú spoločnosť. 

UPOZORNENIE 

Neprehĺtajte batériu. 

Riziko chemických popálenín. 

Tento produkt obsahuje batériu typu „coin button cell“. 

Ak je batéria prehltnutá, môže spôsobiť vážne vnútorné popáleniny už za 2 hodiny a môže viesť k smrti. 

Uchovávajte nové aj použité batérie mimo dosahu detí. 

Ak sa priehradka na batériu nedá bezpečne zatvoriť, prestaňte produkt používať a uchovávajte ho mimo dosahu 

detí. 

Ak si myslíte, že batéria mohla byť prehltnutá alebo vložená do tela, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

Riziko výbuchu, ak je batéria nahradená nesprávnym typom. 

Vymieňajte batériu len za rovnaký typ. 

Riziko výbuchu alebo úniku horľavého kvapalného alebo plynného materiálu. 

Nepoužívajte, neskladujte ani neprenášajte batériu v prostredí s extrémne vysokou teplotou alebo nízkym tlakom 

(napr. vo veľkej nadmorskej výške). 

Nepokúšajte sa použitú batériu spaľovať, drviť alebo rezať. 

Nabíjanie je nebezpečné – môže spôsobiť únik, tvorbu tepla, výbuch alebo požiar. 

Použité batérie likvidujte v súlade s miestnymi zákonmi. 

Panasonic Energy Co., Ltd. 

Trade name: Panasonic 

1-1 Matsushita cho, Moriguchi City, Osaka 570 8511, Japan 

 https://www.panasonic.com/global/energy.html  

CR 123A Guangzhou GreatPower Energy & Technology Co., Ltd. 

No. 912, West Village Segment, Shiliang Road, Shawan Town Panyu District, 

Guangzhou City, Guangdong Province, P.R. China, 511483 

 

CR2032HR 

CR2032HR HAOS-T41 
Maxwell, Ltd. 

Takumidai 5, Ono-shi, Hyogo, 675-1322 Japan 

HL18650HT TWS Technology (Guangzhou) Limited 39 Nan Yun San Road, Science Park, 

Huangpu District, 510663 Guangzhou (China) 

UR18650RX SKYPOWER 

Room 702, 7/F, SPA Centre, No. 53-55 Lockhart Road, Wan Chai, Hong Kong 

 

  

http://www.panasonic.com/global/energy.html
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Typ batérie Pokyny a bezpečnostné informácie Informácie o výrobcovi 

AAA2118030000 VÝSTRAHA 

1. Neuchovávajte batériu v blízkosti zdrojov tepla ani na miestach vystavených priamemu slnečnému žiareniu. 

2. Uchovávajte batériu na mieste, kde nedochádza ku kondenzácii a/alebo tvorbe rosy na povrchu článku. 

3. Nepoužívajte batériu na iný účel, než na ten, na ktorý je určená. 

4. Batériu ďalej nepredávajte. 

5. Nevyhadzujte batériu do ohňa ani ju nezahrievajte. 

6. Nerozoberajte ani neupravujte batériu. 

7. Nevystavujte batériu vode ani vlhkosti. 

8. Nepripájajte vodiče priamo na batériu pomocou spájkovania. 

9. Neskratujte kladný (+) a záporný (-) kontakt batérie pomocou kovových predmetov. 

10. Nevykonávajte reverzné nabíjanie batérie. 

TWS Technology (Guangzhou) Limited 

Postal address: Floor 1/2/3, Building (1), No.39, Nanyuansan Road, Science 

Park, Guangzhou Hi-Tech Industrial Development Zone, Guangzhou, 

Guangdong, China 

Web address: https://www.tws.com 

 

EVE Energy Co., Ltd 

Postal address: No.38, Hui Feng 7th Road, Zhongkai Hi-Tech Zone, HuiZhou, 

Guangdong, China 

Web address: https://www.evebattery.com 

 

CR2032W UPOZORNENIE 

Hrozí nebezpečenstvo výbuchu, ak je batéria nesprávne vymenená. Vymieňajte ju len za rovnaký alebo 

ekvivalentný typ. 

Nevystavujte batériu nadmernému teplu, ako je slnečné žiarenie, oheň alebo podobné podmienky, ktoré môžu 

spôsobiť výbuch alebo únik horľavej kvapaliny či plynu počas používania, skladovania alebo prepravy. 

Nevyhadzujte batériu do ohňa alebo horúcej rúry, ani ju mechanicky nedrvte alebo nestrihajte – môže dôjsť k 

výbuchu. 

Nevystavujte batériu extrémne nízkemu tlaku vzduchu vo vysokej nadmorskej výške, čo môže viesť k výbuchu 

alebo úniku horľavej kvapaliny či plynu. 

Pri likvidácii alebo skladovaní batérií ich izolujte páskou alebo podobným materiálom. Miešanie s inými kovmi alebo 

batériami môže spôsobiť vznietenie alebo prasknutie. 

VÝSTRAHA 

1. Batériu neprehĺtajte. 

2. Riziko chemických popálenín. 

3. Tento produkt obsahuje batériu typu „coin button cell“. 

4. Ak je batéria prehltnutá, môže spôsobiť vážne vnútorné popáleniny už za 2 hodiny a môže viesť k smrti. 

5. Uchovávajte nové aj použité batérie mimo dosahu detí. 

6. Ak sa priehradka na batériu nedá bezpečne zatvoriť, prestaňte produkt používať a uchovávajte ho mimo 

dosahu detí. 

7. Ak si myslíte, že batéria mohla byť prehltnutá alebo vložená do akejkoľvek časti tela, okamžite vyhľadajte 

lekársku pomoc. 

Tohoku Murata Manufacturing Co., Ltd. 

1-1 Shimosugishita, Takakura, Hiwada-machi, Koriyama-shi, Fukushima 963-

0531, Japan 

https://www.murata.com/en-global/products/batteries/micro 

 

https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.tws.com%2F&data=05%7C02%7Ccarles.masferrer.rius%40toyota-europe.com%7C1dc8c65c9be440005bef08ddef42eb2e%7C52b742d13dc247acbf03609c83d9df9f%7C0%7C0%7C638929792912260601%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=ITz5RFlil6wDiylDfJ%2BeOWC8zEvm7eKYeSane%2BD76o0%3D&reserved=0
https://eur01.safelinks.protection.outlook.com/?url=https%3A%2F%2Fwww.evebattery.com%2F&data=05%7C02%7Ccarles.masferrer.rius%40toyota-europe.com%7C1dc8c65c9be440005bef08ddef42eb2e%7C52b742d13dc247acbf03609c83d9df9f%7C0%7C0%7C638929792912282600%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJFbXB0eU1hcGkiOnRydWUsIlYiOiIwLjAuMDAwMCIsIlAiOiJXaW4zMiIsIkFOIjoiTWFpbCIsIldUIjoyfQ%3D%3D%7C0%7C%7C%7C&sdata=mpFjQDw8C%2F%2BCnoUGj1KKKdCIkwNxt5nWwefZ8IOrfXU%3D&reserved=0
https://www.murata.com/en-global/products/batteries/micro

